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KOPFSZTYK subst. m., ab 1861; auch kopfstik, kopsztyk. 1)
‘süddeutsche Silbermünze im Wert von 20 Kreuzern’ – ‘srebrna moneta
równa 20 grajcarom używana w południowych Niemczech’: Swil. 2) ‘obere
Verzierung an einer Schrankfront, Zierrat am Rahmen, Schnitzwerk, das
den oberen Teil einer Orgel verziert usw.’ – ‘górna ozdoba frontu szafy,
rzeźba nad ramą, górna rzeźba ozdabiająca szczyt organów itp.’: Sw
(rzem.). � Var: kopfstik subst. m. – Swil; kopfsztyk subst. m. – Spa 1916,
Spa 1929 (barb.); kopsztyk subst. m. – Sw (rzem.). � Etym: 1) nhd.
Kopfstück subst. n., ‘Münzstück, in Österreich ein Zwanzigkreuzer’, Gri,
nur für Inh. 1. 2) nhd. Kopfstück subst. n., ‘Stück eines Ganzen, das
gleichsam seinen Kopf bildet’, Gri, nur für Inh. 2.
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